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Des données sous plusieurs formes... 

Statistique Canada diffuse les données sous formes 
diverses. Outre les publications, des totalisations 
habituelles at spéciales sont offertes. Les données 
sont disponibles sur disque compact, disquette, 
imprimés d'ordinateur, microfiches at microfilms at 
bandes magnétiques. Des cartes at d'autres documents 
de référence géographiques sont disponibles pour cer-
tames sortes de données. L'accès direct a des 
données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue at le système 
d'extraction de Statistique Canada. 

Data in Many Forms... 

Statistics Canada disseminates data in a variety 
of forms. In addition to publications, both 
standard and special tabulations are offered. 
Data are available on CD, diskette, computer 
print-outs, microfiche and microfilm, and magne-
tic tapes. Maps and other geographic reference 
materials are available for some types of data. 
Direct online access to aggregated information 
is possible through CANSIM, Statistics Canada's 
machine-readable database and retrieval system. 
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How to Obtain More Information 	 Comment obtenir d'autres renseignements 
Inquiries 	about this 	publication and 	related Toutes 	demandes de renseignements au sujet de cette 
statistics or services should be directed to; publication ou 	de statistigues at services connexes 

doivent itre adressées k 

Wholesale Trade Section, Section du commerce de gros, 
Industry Division, Division de l'industrie, 

Statistics Canada, 	Ottawa, 	K1A 0T6 	Telephoner Statistique 	Canada, 	Ottawa, 	K1A 0T6 	téléphone: 
(1-613-951-3541) 	or 	to 	the 	Statistics 	Canada (1-613-951-3541) 	ou 	au 	centre de consultation 	de 
reference centre in: Statistique Canada a: 

Halifax 	(1-902-426-5331) 	Regina (1-306-780-5405) Hal fax 	(1-902-426-5331) 	Regina (1-306-780-5405) 
Montreal 	(1-51 4-283-5725) 	Edmonton (1-403-495-3027) Montréal 	(1-514-283-5725) 	Edmonton 	(1-403-495-3027) 
Ottawa 	(1-613-951-8116) 	Calgary (1-403-292-6717) Ottawa 	(1-613-951-8116) 	Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto 	(1-416-973-6586) 	Vancouver (1-604-666-3691) Toronto 	(1-416-973-6586) 	Vancouver 	(1-604-666-3691) 
Winnipeg 	(1-204-983-4020) Winnipeg 	(1-204-983-4020) 

Toll-free 	access is 	provided in all 	provinces Un service d'appel interurbain sans frais est offert, 
and 	territories, 	for users who 	reside outside dans toutes les 	provinces at 	dans les 	territoires, 
the 	local 	dialing 	area of any of the regional aux utilisateurs qul habitent a l'extèrieur des zones 
reference centres. de ca..unication locale des centres rqionaux de con- 

sultation 

Newfoundland, Labrador, Terre-Neuve et. Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 
and Prince Edward Island 1-800-565-7192 at Ile-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1 -800-667-7164 Saskatchewan 1 -800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 Manitoba 1-800-661-7828 
Southern Alberta 1-800-882-5616 Sud de l'Alberta 1-800-882-5616 
Alberta and Northwest Territories 1-800-563-7828 Alberta at Territoires du Nord-Ouest 1-800-563-7828 
British Columbia and Yukon 1-800-663-1551 Colombie-Brit.annique at Yukon 1-800-663-1551 

Telecounicat3ons Device for the Appareils de tèlécounicatjons pour 
Hearing Impaired 1-800-363-7629 les •alentendants 1-800-363-7629 

Comment commander les publications 
On peut se procurer cette publication et les autres 
publications de Statistique Canada auprès des agents 
autorisés at des autres librairies locales, par l'en-
tremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou 
an écrivant a la Division du marketing, Ventes at 
Service, Statistique Canada, Ottawa, KIA 0T6. 

(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopleur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de credit seulement (1-416-973-8018) 

Hu.éro sans frais pour coander 
seule.ent(Canada at ttats-Unis) 	1-800-267-6677 

Normes de service au public 
Afin de maintenir la qualitC du service au public, 
Statistique Canada observe des normes établies an 
matière de produits et de services statistiques, dp 
diffusion d'information statistique, de services a 
recouvrement des coüts at de services aux rCpondants. 
Pour obtenir une copie de ces normes de service, 
veuillez communiquer avec le Centre de consultation 
regional de Statistique Canada le plus près de chez 
vous. 

How to Order Publications 
This and other Statistics Canada publications 
may be purchased from local authorized agents 
and other community bookstores, through the local 
Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 

Toll Free Order Only Line (Canada 
and United States) 	1-800-267-6677 

Standards of Service to the Public 
To maintain quality service 	to the public, 
Statistics Canada follows established standards 
covering statistical products and services, 
delivery of statistical information, cost-recov-
ered services and service to respondents. To 
obtain a copy of these service standards, please 
contact your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre. 
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Note of Appreciation 

Canada owes the success of its statistical system 10 
a long-standing cooperation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, its businesses, 
governments and other institutions. Accurate and 
timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 

Note de reconnaissance 

Le succès du système statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien Ota b/i entre Statist/quo Canada 
et Ia population, les entreprises, les administrations 
canadiennes ct/es autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne va/ontO, II seralt Impossible 
de produire des statistiques prO cises et actuelles. 



C Symbols 

The following symbols are used in this 
Ska*is+ics Canada publjoakion: 

figures not available. 

• figures no+ appropriate or not applicable. 

- nil or zero. 

-- aeoun+ *oo suall to be expressed. 

x confid.n*ial *0 meet secrecy requir..en*s 
of the S*a*is+ics Ac*. 

The reader is asked +0 note +h.+ the data 
are ei+her based on a response which falls 
below the usual s*andard for publica+ion or 
have a grea*er degree of variabili*y than 
normal associa+ed with +hem due +0 list 
s*ruc+ure changes i.e., bir*h/dea+h 
adjus+men+s and classifica+ion changes, and 
should +herefore be used with cau*ion. 

NOTE 

Componen+s may not add to +o+als due to 
rounding. 

A NOTE ON CANSIM 

All current and his*orical s+a*is*ics on 
Wholesale Trade (Pla+rix Nos. 0059, 0061, 0648, 
0649), as well as many o+her series, are avail-
able to the public from S*a+is+ics Canada's 
compu+erized data bank CANSIM (Canadian Socio 
Economic Informa+ian Management System) via 
*erminal, on compu*er prin*ou*s, or in machine 
readable form. For furTher informa+ion, con+ac* 
the Cansi. s+aff, S+a*is+jcs Canada, O*+awa, 
(CiA 0Z8 (telephone 613-951-8200), or the 
regional advisors at The S+a+is*ics Canada 
offices locaked across Canada. 

This publica*iori was 	prepared 	under 	khe 
direc+ion of: 

e G. Andrusiak, 	Director, Indus+ry Division 

• 	R. Lussier, 	Assis+ari+ Oirec+or, Dis*ribu- 
*ive Trades Sub-division, Indus+ry Division 

e L. Murphy, Ac+ing Chief, Wholesale Trade 
Smc*ion, Dis+ribu+ive Trades, Sub-division, 
Indus+ry Division 

Signes conventionnels 

Les signes suivan±s son+ employIs uniformémen* 
dans ce+*e publica+ion de S+a+is*ique Canada: 

nombres indisponibl.s. 

n'ayan+ pas lieu de figurer. 

- niank ou záro. 

-- no.br.s inf ices. 

x confiden+iel en ver*u des dispositions de 1. Loi 
sur 1a sta*is+ique relatives au secret. 

Le lec*eur es+ prió de no*er que les données sont 
fondées sur des réponses qui no sa*isfon+ pas I 
la norme habituelle •xigée pour la publication ou 
que celles-ci orrt une plus grands marge 
d'inconsis+ance que l'on devrai+ nor.ale.en+ 
ob*enir, at ce, I cause de Is structure de la 
list., c'.s*-I-dire des ajus+...n*s dQs aux 
creations at aux disparitions e* des changemen*s 
dans Is classemen+ 

NOTA 

Les chiffres ayan+ C*C arrondis, les +o+aux ne 
corresponden± pas toujours. 

NOTE AU SUJET DE CANSIM 

La banque de donnCms informakisées de Stakistique 
Canada CANSIM (systIme canadien dinforma+ion socio-
Cconomique) fournit au public kou+es les s+a*istiques 
ac+uelles ct historiques sur le Co.merce de gros 
(ma±rice nos 0059, 0061, 0648, 0649), at sur de 
nombreuses autres sInes, per le biais d'un +erminal, 
d'imprimIs d'ordina+eur ou de suppor+s ordinoljngues. 
Pour plus de renseignements, s'adresser mu personnel 
de CANSIM, S+a+is*ique Canada, D++awa, (CiA 0Z8 
(téléphone 613-951-8200), ou aux conseillers des 
bursaux d. Statistique Canada si+uIs I travers 1. 
Canada. 

Cette publication a 1*1 rIdigée sous la direction de: 

e G. Andrusiak, 	direc+eur, 	Division 	d. 
1' indus*rie 

• R. Lussier, direc+aur adjoin+, Sous-division des 
co.merc.s de distribu+ions, Division de 
1' indus*rie 

• 	L. Murphy, chef in*Irimaire, Section du commerce 
de gros, Sous-divisjon des commerce de distribu-
+ions, Division d. l'industrie 

. 

The paper used in this publication meets the minimum 
	

Le papier utilise dans Ia présente publication répond aux 
requirements of American National Standard for 	 exigences minimales de l'American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for 

	
Information Sciences' - 'Permanence of Paper for Printed 

Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 	 Library Materials', ANSI Z39.48 - 1984. 
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S 
Introduction 	 Introduction 

This publication presents estimates of monthly sales of 
wholesale merchant establishments for Canada, each 
province and territory. In addition to total sales, sales 
and inventories, as well as inventories to sales ratios 
appear for major trade groups based on the 1980 
Standard Industrial Classification. 

Sales figures are on a net basis (gross sales less returns, 
adjustments and discounts) whether on cash or credit, and 
exclude any taxes collected. Also included are 
commissions earned by wholesalers also acting as agents, 
while the sales of goods owned by others are excluded. 

Inventory figures are the value of the goods owned and 
held for resale. Included are any inventory in transit or 
on consignment. Excluded are goods owned and held in 
inventory abroad, and inventories held on consignment 
from others. 

The estimates contained in this publication are derived 
from a redesigned monthly survey which incorporates a 
revised list of wholesale businesses. For a more detailed 
discussion of the new survey methodology see Appendix 
II in the January issue. 

Establishments in wholesale trade are primarily engaged 
in selling merchandise to retailers, to industrial, 
commercial, institutional and professional users, to 
farmers for use in farm production, and for export; or 
acting as agents or brokers in buying or selling 
merchandise to such persons or organizations on a 
commission basis. 

However sales to end-users of certain commodities 
(usually capital or investment goods) such as computer 
equipment, feed, seed or other farm supplies, lumber and 
building materials, trucks and commercial vehicles, and 
all types of machinery and equipment, are always 
classified to wholesale trade. A complete review of 
definitions and concepts appears in Appendix I, in the 
January issue. 

Users should note that each month, unless otherwise 
indicated, this publication will contain preliminary 
estimates for the current month and revised estimates for 
the preceding month for the unadjusted series. The 
estimates of the seasonally adjusted series are revised for 
the preceding three months. 

La présente publication donne des estimations des ventes 
mensuelles des établissements de commerce de gros pour le 
Canada ainsi que pour chaque province et territoire. En plus des 
ventes totales, elle contient des données ventilées pour les ventes 
et les stocks , ainsi que les rapports entre les stocks et les ventes, 
selon les grands groupes de commerce établis par la Classification 
type des industries de 1980. 

Les chiffres concernent les ventes nettes (ventes brutes diminuées 
des rendus, des rabais et des escomptes), a credit ou au comptant, 
sans les taxes percues. Sont incluses les commissions obtenues 
par les grossistes faisant aussi fonction d'agents, mais non les 
ventes de marchandises appartenant a d'autres entreprises. 

Les données sur les stocks représentent Ia valeur des 
marchandises possédCes et détenues pour la revente. Sont inclus 
tous les stocks en transit ou en consignation. Ne sont pas 
comptCes les marchandises possddées et détenues a létranger, 
ainsi que les stocks détenus en consignation pour les autres. 

Les estimations contenues dans Ia présente publication sont tirées 
dune enquête mensuelle remaniée, qui se fonde sur une liste 
révisée des établissements de commerce de gros. L'appendice II 
dans le numéro de janvier, traite en detail de Ia méthodogie 
employee pour l'enquête. 

Les établissements dont l'activité principale est le commerce de 
gros vendent des marchandises a des détaillants, a dautres 
grossistes, a des industriels, a des commercants, a des 
établissements publics, a des professionnels, a des agriculteurs s'il 
s'agit de marchandises destinées a Ia production agricole, et a 
dautres pays; ou encore vendent des marchandises ou en achètent 
pour le compte d'autrui, a titre d'agents ou de courtiers, 
moyennant une commission. 

Par ailleurs, on attribue toujours au commerce de gros les ventes 
de certains produits destinés a Putilisateur final (habituellement 
les biens d'équipement ou d'investissement), par exemple le 
materiel informatique, aliments pour animaux, les semences et les 
autres fournitures agricoles, le bois et les matériaux de 
contruction, les camions et les véhicules commerciaux, et tous les 
genres de machines et de materiel. L'appendice I dans le numéro 
dejanvier contient lensemble des definitions et des concepts. 

L'utilisateur devrait noter que Ia publication renfermera tous les 
mois, a moms d'indication contraire, les estimations provisoires 
pour le mois en cours et les estimations rCvisées du mois 
précédent pour les series non dësaisonnalisées. Les estimations 
des series désaisonnalisées sont rëvisées pour les trois mois 
precedents. 

S 

A 
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. 
Highlights 

• Wholesale trade data now describe two additional 
trade groups (11 instead of 9). Food wholesalers have 
been separated from wholesalers of beverages, drugs 
and tobacco. Food wholesalers account for 19.7% of 
total wholesale sales, while beverage, drug and 
tobacco wholesalers account for 6.3%. In general, the 
food industry is rather immune to changes in the 
business cycle. Sales are usually a function of 
demographics and product prices. However, 
beverage, drug and tobacco sales respond to various 
market conditions. 

Faits saillants 

• Les dorinées mensuelles sur le commerce de gros sont 
maintenant produites pour deux groupes de commerce 
supplémentaires (11 au lieu de 9). Les grossistes en produits 
alimentaires sont maintenant separes des grossistes en 
boissons, médicaments et tabac. Les grossistes en produits 
alimentaires accaparent 19,7% des ventes totales des 
grossistes tandis que les grossistes en boissons, médicaments 
et tabac effectuent 6,3% des ventes totales du secteur. En 
general, les ventes de produits alimentaires sont peu affectdes 
par lévolution des cycles économiques; elles sont plutót 
tributaires de laccroissement de Ia population et des variations 
de prix. Les ventes de boissons, médicaments et tabac varient 
en fonction de divers facteurs. 

	

• The other machinery, equipment and supplies trade 	• Le groupe de commerce des autres machines, materiel et 

	

group has been split in two. One component gathers 	fournitures a eté scindé en deux composantes: Ia premiere 

	

the sales of computer and packaged software 	regroupe les ventes des grossistes d'ordinateurs et de logiciels, 

	

wholesalers; it accounts for 7.2% of wholesale sales. 	qui representent 7,2% des ventes totales du commerce de gros. 

	

The other component is formed by wholesalers of 	La deuxiême composante est formée des grossistes de 

	

industrial and other machinery, equipment and 	machines, materiel et fournitures industriels et autres, qui 
supplies; it accounts for 15.1% of wholesale sales. 	accaparent 15,1% des ventes totales. 

Wholesale trade 	 Commerce de gros 

. 

	 April 1995 (Preliminary) 	 Avril 1995 (Don nées provisoires) 

	

Wholesale merchants' sales fell sharply in April 
	

Les ventes des marchands de gros ont chute en avril suite a trois 

	

following three months of marginal growth. Inventories 	mois de croissance modérée. Le niveau des stocks a augmenté 

	

rose marginally, bringing the inventory-to-sales ratio to 	quelque peu, haussant le rapport des stocks aux ventes aux 
a level last seen in the first half of 1993. 	 niveaux enregistrés pendant Ia premiere moitid de 1993. 

En avril, les ventes des marchands de gros ont chute de 2,4% pour 
s'établir a un niveau désaisonnalisé de 20,3 milliards$ 
comparativement au mois de mars. Le niveau des ventes est 

demeuré quand méme de 
8,6% plus élevé que celui 
d'avril 1994. Dans lensemble, 
lactivité du secteur du 

21 commerce de gros a dim inué 
pour sept des 11 groupes de 
commerce (représentant 
environ 75% des ventes 

19 totales) et pour toutes les 
regions sauf les Territoires du 
Nord-Ouest. Les grossistes de 
l'Ontario ont enregistre la plus 

17 forte diminution, (laquelle 
represente 40% de la baisse 
totale d'avril) en raison de Ia 
trés grande concentration 
industrielle 	dans 	cee 

concentration 	of 	 A 1992 	1 	1993 	3 	1994 	3 A 	 province. 
industrial activity. 

. 

Wholesale merchants' sales fell 2.4% from March, to a 
seasonally adjusted $20.3 billion. Nevertheless, sales 
remained 8.6% higher than a year earlier. In April, 
wholesale activity 
tumbled in 7 of the 	Sal., Iubl.AprU 

11 trade groups 	Lu v.t.s d4gr1gol.t an svTil 

aoout I7o 01 saies 	 21 

and in all regions 
except the 
N o r t h w e s t 
Territories. 19 
Ontario s 
wholesalers 
recorded the largest 
drop (accounting 17 
for more than 40% 
of April's total 
decline) because of 
the orovince's hinh 

Statistics Canada - Cat. No. 63-008 	 V 	 Statistique Canada - no  63-008 au cat. 
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The largest decline came from wholesalers of lumber and 
building materials (-$137 million or -7.4%). This marked 
the third straight month of sales decreases, which total 
$282 million. This group's downturn corresponds to 
recent events in 
Canadian 	housing 	L.b.r sd buUdlug materials atm d.wu, down, down 	 £4 LUi1U U%11011 UU11II11I4U C 

markets: sales of 	Trotn bali..m d'.ffi16. pour 1.. v.11.s do bali at .tdrtnuz do 	 øü non seulement les ventes 
new homes are 	* 	 $ 	 de maison neuves sont a Ia 
down, inventories of 	2.1 

new homes have 
been rising, and the 
number of new 	1.9 

building 	permits 
issued have been 
dropping. 	 1.7 

Ce sont les grossistes de bois et matériaux de construction qui ont 
enregistre Ia plus forte baisse (-137 millions$ ou -7,4%) en avril. 
Pour ceux-ci, avril est le troisième mois d'affilée øü les ventes 
diminuent, totalisant tine perte de 282 million$. Ce bilan fàit suite 

aux résultats observes darts 
I ...... 

	

2.1 	 baisse, 	mais 	ou 	les 
inventaires de maisons 
neuves ont augnienté et les 

	

1.9 	 nouveaux 	permis 	de 
construction ont diminué. 

1,7 

1.5 
Construction activity 
in the United States 
has suffered, and the 1-3 
slowdown south of 	A 1992 	.7 	1993 

the border has also 
contributed to lower Canadian lumber sales. British 
Columbia's economy has been adversely affected by 
these developments because a large part of such export 
sales originate from there. 

11.5  
De plus, l'activité de Ia 
construction aux Etats-Unis 

1,3 	 a subi des reculs et ce 
1994 	.7 A 	 ralentissement, au sud de Ia 

frontière, a également 
contribué a réduire les ventes canadiennes de bois. Puisqu'une très 
grande partie des ventes a l'exportation proviennent de Ia 
Colombie-Britannique, l'économie de cette dernière a subi les 
contrecoups des récents événements dans la construction. 

Wholesalers of automotive products saw sales drop a 
sharp 5.6% (-$134 million), the second large decrease in 
four months. This drop corresponded with poor auto sales 
since January 1995 in Canada and the United States due 
to higher prices of new models, higher interest rates and 
lower consumer confidence. 

Les grossistes de produits de l'automobile ont également vu leurs 
ventes fortement diminuer en avril, soit de 134 million$ (-5,6%). 
Ii s'agit de Ia deuxième baisse importante au cours des quatre 
derniers mois. Cette situation est attribuable a Ia pauvre 
performance des ventes au Canada et aux Etats-Unis qui prévaut 
depuis janvier 1995 en raison des prix élevés des nouveaux 
modèles, des taux d'intérêts élevés et d'un manque de confiance 
des consommateurs. 

Inventories rise slightly 

After piling up in 
(+ 1.4%), inventories 
increased only 
moderately for two 
consecutive months, 
totalling $30.3 
billion in April 
(+0.4%). April's rise 
was moderate 
despite a significant 
sales drop (-2.4%). 
This suggests that 
wholesalers adjusted 
to the weaker 
demand in the 
economy by 
reducing purchases 
and drawing on 
inventories. 

Le niveau des inventaires continue d'augmenter, mais a un 
rythme moms rapide 

Après avoir progressé en janvier (+1,5%) et en fëvrier (+1,4%), 
les inventaires ont augmenté 

In..ntorl.. conUnu. I. time but at. uIow.r pace 	 faiblement durant deux mois 
L.a Investaires coudaumat do crattre, nab & -- rytbmao analas rapid& 	

consëcutifs - pour atteindre 
iv,i miiiiarus 	en avni $bm 
(4.fl jO/,,\  I 	haiip 4',,vril 

32 

30 

21 

26 

24 
A 1992 .7 1993 3 1994 

January (--l.5%) and February 

32 est modérée, malgré une 
baisse significative des 

30  ventes (-2,4%). Cela suggère 
que les grossistes se sont 
ajustés a use demande plus 

2$ faible dans l'économie. us 
ont réduit leurs achats et 
puisé dans leurs stocks. 

26 

24 

Statistics Canada - Cat No. 63-008 	 vi 	 Statistique Canada - no  63-008 au cat. 



Wholesale Trade, April 1995 	 Commerce de gros. avril 1995 

. 

Wholesalers of automotive products and dealers of 
lumber and building materials experienced large sales 
decreases, but their inventories rose only marginally. 
Wholesalers adjusted inventory levels in anticipation of 
weaker demand because of the slowing U.S. economy, 
low customer demand and high interest rates. 

The inventory-to-sales ratio jumped from 1.45 in March 
to 1.50 in April. This was due to the moderate rise in 
inventories and, especially, the significant fall in sales. 
The ratio has not been this high since the first half of 
1993. 

Les grossistes de produits de lautomobile et les marchands de 
bois et matdriaux de construction ont subi des baisses importantes 
des ventes alors que leurs inventaires nont augmentd que très 
peu. Les grossistes ont ajusté leurs inventaires, anticipant une 
faible demande en raison du ralentissement de l'dconomie 
arnéricaine, dune faible demande de Ia part des consommateurs 
et des taux dintdrêts élevés. 

Le ratio des inventaires aux ventes est passé de 1,45 en mars a 
1,50 en avril a cause dune hausse modérée des inventaires et plus 
particuliêrement dune baisse significative des ventes. Un tel ratio 
na pan eté observe depuis Ia premiere moitié de lannde 1993. 

S 
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Table 1. 

Wholesale Merchant Sales, Seasonally Adjusted, by Trade Group and Region 

Change from previous 
Sales month 

Ventes Year-to- Variation du mois 

Trade Group 
date pcdent 

I 1995 
April March February January April Cumulatif March 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Avril Mars Fvrier Janvier Avril Mars 

No. 

millions of dollars - millions de dollars 

Trade Group - Canada 

I Food products 	 3,607 	3,723 3,643 3,539 14,513 -3.1 2.2 

2 Beverage, drug and tobacco products 	 1,171 	1,167 1,170 1,132 4,640 0.3 -0.2 

3 Apparel and dry goods 	 466 	457 456 464 1,842 2.1 0.3 

4 Household goods 	 627 	635 638 644 2,544 -1.2 -0.5 

5 Motor vehicles, parts and accessories 	 2,239 	2,373 2,347 2,318 9,277 -5.6 1.1 

6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment 	1,671 	1,662 1,571 1,619 6,523 0.5 5.8 
and suppliçs 

7 Lumber and building materials 	 1,717 	1,854 1,942 1,999 7,512 -7.4 -4.5 

8 Farm machinery, equipment and supplies 	 459 	510 524 502 1,996 -10.0 -2.7 

9 Industrial and other machinery, equipment and 	 3,018 	3,106 3,162 3,107 12,392 -2.8 -1.8 
supplies 

10 Computers and packaged software 	 1,804 	1,795 1,770 1,732 7,100 0.5 1.4 

11 Other products 	 3,479 	3,484 3,517 3,563 14,043 -0.1 -0.9 

12 Total, all trades 	 20,257 	20,766 20,740 20,619 82,382 -2.4 0.1 

Regions 

13 Newfoundland 	 191 	195 183 165 734 -1.7 6.2 

14 Prince Edward Island 	 40 	41 39 42 162 -3.6 6.7 

IS Nova Scotia 	 450 	452 430 427 1,760 -0.5 5.2 

16 New Brunswick 	 285 	310 283 281 1,159 -7.9 9.7 

17 Quebec 	 4,753 	4,793 4,783 4,647 18,976 -0.8 0.2 

18 Ontario 	 8,697 	8,910 8,884 8,864 35,355 -2.4 0.3 

19 Manitoba 	 672 	676 703 678 2,728 -0.6 -3.9 

20 Saskatchewan 	 744 	763 757 722 2,986 -2.4 0.7 

21 Alberta' 	 1,863 	1,894 1,921 1,981 7,659 -1.7 -1.4 

22 British Columbia 	 2,538 	2,709 2,735 2,790 10,772 -6.3 -0.9 

23 Yukon 	 8 	 9 8 8 34 -11.3 7.9 

24 Northwest Territories 	 14 	13 14 15 56 9.5 -6.1 

I  S 
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Tableau 1. 

Ventes des marchands de gros, désaisonnalisées, selon le groupe de commerce et Ia region 

Change from previous 
month Change from previous year 

Variation du mois Variation de I'année prcdente 
prcdent 

February January April March February January Year-to-date 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 

Février Janvier Avril Mars Février Janvier Cumulatif 

Groupe de commerce 

per cent - pourcentage 

2.9 4.3 5.5 

3.3 1.7 3.4 

-1.8 4.7 2.1 

-0.9 -1.8 5.5 

13 -8.0 5.9 

-3.0 0.7 19.9 

-2.8 4.6 -0.1 

4.4 1.5 11.4 

1.8 -1.3 6.6 

8.4 17.5 

-1.3 5.4 14.5 

0.6 - 8.6 

11.4 -10.2 2.2 

-7.3 -7.2 -16.3 

0.7 -9.0 12.3 

0.7 4.3 11.2 

2.9 -3.0 10.7 

0.2 0.9 12.4 

3.7 3.11 8.8 

4.9 7.3 25.5 

-3.0 3.1 4.1 

-2.0 0.8 -6.0 

4.9 -21.6 -14.7 

-6.0 2.31 30.4 

Groupe de commerce - Canada 

Produits alimentaires 

Boissons, médicaments et tabac 	 2 

Vitements Ct articles de mercerie 	 3 

Articles ménagers 

Vihicules automobiles, piices et accessoires 	5 

Mitaux, articles de quincaillerie, matiriel de 	6 
plomberie et de chauffage 

Bois et matiriaux de construction 	 7 

Machines, materiel et foumitures agricoles 	8 

Machines, materiel et fournitures industriels et 	9 
autres 

Ordinateurs et logiciel 
	

10 

Produits divers 	 11 

Total, ensemble des corn merces 	 12 

Rigions 

Terre-Neuve 	 13 

lIe-du-Prince-Edouard 
	

14 

Nouvelle-Ecosse 	 15 

Nouveau-Brunswick 	 16 

Quibec 	 17 

Ontario 	 18 

Manitoba 	 19 

Saskatchewan 	 20 

Alberta 	 21 

Colombie-Britannique 	 22 

Yukon 	 23 

Temtoires du Nord-Ouest 	 24 

	

5.2 
	

2.8 	-1.6 
	

2.9 

	

7.7 
	

14.9 
	

10.5 
	

9.0 

	

9.0 
	

7.9 
	

6.2 
	

6.2 

	

7.9 
	

12.7 
	

15.3 
	

10.3 

	

13.8 
	

15.5 
	

14.4 	12.4 

	

21.7 
	

19.3 
	

26.7 
	

21.8 

	

10.8 
	

17.0 
	

17.5 
	

11.3 

	

21.0 
	

22.1 
	

14.2 
	

17.2 

	

11.0 
	

12.3 
	

11.6 
	

10.4 

	

15.3 
	

28.9 
	

28.5 
	

22.2 

	

18.4 
	

24.3 
	

27.0 
	

20.9 

	

12.4 	15.2 
	

14.6 
	12.7 

	

4.4 
	

6.1 	-9.2 
	

0.9 

	

-10.4 	-10.5 	-4.5 	-10.6 

	

10.5 
	

10.0 
	

3.9 
	

9.1 

	

25.6 
	

22.1 	14.7 
	

18.3 

	

12.7 
	

13.2 
	

10.2 
	

11.7 

	

16.4 
	

18.7 
	

19.1 
	

16.6 

	

7.4 
	

18.2 
	

13.8! 	11.9 

	

28.7 
	

36.5 
	

31.3 
	

30.4 

	

5.8 
	

9.6 
	

12.4 
	

8.0 

	

2.5 
	

8.0 
	

10.2 
	

3.5 

	

-0.9 	-16.7 	-21.6 	-13,8 

	

9.7 
	

26.9 
	

39.5 
	

26.2 

[1 

S 
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Table 2. 

Wholesale Merchants Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and Region 

Sales 
	

. 

Ventes 
Trade Group 	

April 	March 	February 	January 	Year-to-date 
	 S 

1995 	1995 	1995 	1995 	1995 
No. 	 Avril 	Mars 	Février 	Janvier 	Cumulatif 

millions of dollars - millions de dollars 

Trade Group - Canada 

I Food products 

2 Beverage, drug and tobacco products 

3 Apparel and dry goods 

4 Household goods 

5 Motor vehicles, parts and accessories 

6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment and 
supplies 

7 Lumber and building materials 

8 Farm machinery, equipment and supplies 

9 Industrial and other machinery, equipment and supplies 

tO Computers and packaged software 

11 Other products 

12 Total, all trades 

Regions 

13 Newfoundland 

14 Prince Edward Island 

IS Nova Scotia 

16 New Brunswick 

17 Quebec 

18 Ontario 

19 Manitoba 

20 Saskatchewan 

21 Alberta 

22 British Columbia 

23 Yukon 

24 Northwest Territories 

3,483 3,697 3,234 3,243 13,657 

1,082 1,152 1,000 1,014 4,248 

409 560 503 404 1,876 

555 619 505 512 2,191 

2,306 2,779 2,013 1,957 9,055 

1,618 1,696 1,393 1,484 6,191 

1,684 1,746 1,446 1,455 6,330 

535 489 358 342 1,725 

2,801 3,383 2,856 2,863 11,904 

1,580 2,379 1,643 1,497 7,099 

3,479 3,554 3,086 3,101 13,219 

19,531 22,054 18,037 17,872 77,494 

166 182 147 136 631 

35 38 32 36 141 

425 449 354 359 1,588 

263 297 231 238 1,029 

4,475 5,000 4,133 3,914 17,522 

8,457 9.735 7,801 7,769 33,761 

653 669 570 536 2,429 

718 731 633 610 2,693 

1,772 1,955 1,667 1,789 7,183 

2,547 2,974 2,451 2,466 10,439 

8 9 7 7 31 

12 14 11 10 48 
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1.8 

0.6 

1.2 

2.0 

18.6 

-2.7 

13.7 

2.1 

13.1 

11.9 

6.0 

4.9 

9.6 

7.3 

5.8 

13.4 

21.7 
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18.0 
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20.8 

12.6 

-Il 

11 

2 

9.1 

12.2 

26.6 

13.8 

16.1 

8.0 

32.9 

5.1 

2.0 

0.3 

11.1 

-I: 

p 

L 

1 

2 

44 

11 
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2: 

1. 

1: 

2 

1: 

3 

1 

I: 

-2 
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17.1 
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16.0 

11.1 

34.2 

7.5 

3.3 

-13.1 

24.3 
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Tableau 2. 

Ventes des marchands de gros, non-désaisonnalisées, selon le groupe de commerce et Ia region 

Change from previous year 

Variation de l'année précédente 
April 	March 	February 	January 	Year-to-date 
1995 	1995 	1995 	1995 	1995 
Avril 	Mars 	Février 	Janvier 	Cumulatif 

	
IN 

per cent - pourcentage 

Groupe de commerce - Canada 

Produits alimentaires 

Boissons, mCdicaments et tabac 	 2 

Vëtements et articles de mercerie 	 3 

Articles ménagcrs 	 4 

Véhicules automobiles, piCces et accessoires 	 5 

MCtaux, articles de quincailleric, materiel de plomberie et 	6 
de chauffage 

Bois et matériaux de construction 	 7 

Machines, materiel et fournitures agricoles 	 8 

Machines, materiel et foumitures industriels et autres 	9 

Ordinateurs et logiciels 	 10 

Produits divers 	 II 

Total, ensemble des commerces 	 12 

Regions 

Terre-Neuve 	 13 

Ile-du-Princc-Edouard 
	

14 

Nouvelle-Ecosse 	 15 

Nouveau-Brunswick 
	

16 

Québec 	 17 

Ontario 	 18 

Manitoba 	 19 

Saskatchewan 	 20 

Alberta 	 21 

Colombie-Britannique 	 22 

Yukon 	 23 

Territoires du Nord-Ouest 	 24 

Statistics Canada - Cat. No. 63-008 
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Groupe de commerce 



January 
1995 

Janvier 

89.7 

87.9 

86.0 

96.5 

90.1 

86.2 

89.9 

80.6 

86.9 

65.3 

91.2 

89.2 

91.6 

88.8 

85.6 

83.9 

92.6 

86.6 

91.5 

90.2 

90.2 

90.9 

84.0 

80.3 

90.6 

89.3 

88.3 

95.0 

89.5 

93.1 

88.6 

78.8 

84,7 

67.1 

89,9 

87.1 

91.3 

88.1 

86.0 

81.4 

88.6 

84.9 

91.0 

84.9 

89.2 

90.8 

85.9 

79.5 
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Table 3. 

Wholesale Merchants Sample Response Fraction and Coefficient of Variation for Sales 

S 
April 
1995 
Avnl 

Trade Group 

No. 

Trade Group - Canada 

1 Food products 

2 Beverage, drug and tobacco products 

3 Apparel and dry goods 

4 Household goods 

5 Motor vehicles, parts and accessories 

6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment and 
supplies 

7 Lumber and building materials 

8 Farm machinery, equipment and supplies 

9 Industrial and other machinery, equipment and supplies 

10 Computers and packaged software 

11 Other products 

12 Total, all trades 

Regions 

13 Newfoundland 

14 Prince Edward Island 

15 Nova Scotia 

16 New Brunswick 

17 Quebec 

18 Ontario 

19 Manitoba 

20 Saskatchewan 

21 Alberta 

22 British Columbia 

23 Yukon 

24 Northwest Territories  

Response Fraction 

Fraction de reponse 
March 	February 
1995 	 1995 
Mars 	 Février 

per cent - pourcentage 

89.8 

84.6 

89.4 

96.2 

91.0 

93.9 

92.3 

93.1 

88.0 

67.3 

90.3 

87.8 

89.3 

88.2 

84.7 

82,6 

88.9 

86.2 

89.3 

88.5 

88.9 

91.0 

81.4 

83.2 

87.9 

78.4 

86.2 

93.8 

89.0 

82.3 

88.6 

80.4 

81.5 

70.6 

88.5 

84.4 

87.6 

86.3 

80.8 

80.9 

87.4 

81.6 

87.2 

86.1 

84.9 

87.7 

80.0 

75.0 

S 
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Tableau 3. 

Marchands de gros, fraction de réponse de l'échantillon et coefficient de variation des ventes 

Coefficient of variation 

Coefficient de variation 
Groupe de commerce 

April 	 March 	February 	January 
1995 	 1995 	 1995 	 1995 
AvnI 	 Mars 	 Fvricr 	Janvier 	 No 

per cent - pourcentage 

Groupe de commerce - Canada 

2.6 2.4 2.7 Produits alimentaires I 

6.1 2.7 4.3 Boissons, mdicaments et tabac 2 

10.1 7.6 5.2 Vêtements etarticles de mercerie 3 

7.5 9.1 8.1 Articles ménagers 4 

6.5 6.3 6.7 Véhicules automobiles, pieces et accessoires 5 

4.6 5.1 6.0 Métaux, articles de quincaillerie, mathiel de plomberie et 6 
de chauffage 

5.8 5.0 4.1 Bois et matériaux de construction 7 

5.3 4.1 4.4 Machines, materiel et fournitures agricoles 8 

2.8 2.8 3.1 Machines, materiel et fournitures industriels et autres 9 

3.6 3.8 3.8 Ordinateurs et logiciels 10 

3.5 3.6 3.4 Produits divers 11 

1.4 1.4 15 Total, ensemble des commerces 12 

Regions 

3.9 5.1 4.9 Terre-Neuve 13 

1.8 3.5 3.3 le-du-Prince-Edouard 14 

4.2 4.3 4.4 Nouvelle-Ecosse 15 

5.0 5.4 6.2 Nouveau.Brunswick 16 

3.6 3.0 3.0 Québec 17 

2.4 2.4 2.6 Ontario 18 

3.1 3.1 3.0 Manitoba 19 

3.3 2.7 3.4 Saskatchewan 20 

2.7 3.3 3.6 Alberta 21 

3.5 3.9 3.8 Colombie-Britannique 22 

2.4 2.2 - 	 3.6 Yukon 23 

0.2 0.1 0.1 Temtoires du Nord-Ouest 24 

S 

2.3 

5.4 

10.1 

7.4 

5.6 

5.2 

5.2 

6.0 

2.9 

4.9 

3.5 

1.4 

4.8 

2.7 

4.7 

5.9 

3.3 

2.3 

2.5 

3.6 

3.0 

3.8 

0.2 
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Table 4. 

Wholesale Merchants Inventories, Seasonally Adjusted, by Trade Group 

Trade Group 

Inventories 	 - 

Stocks 
Change from previous month 
Variation du mois precedent 

April March February January April March 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 

No. Avril Mars FCvrier Janvier Avril Mars 
millions of dollars - millions de dollars 

Trade Group - Canada 

I Food products 2,348 2,370 2.384 2,387 .1.0 .0.6 
2 Beverage, drug and tobacco products 1,406 1,420 1,378 1,343 .1.0 3.0 
3 Apparel and dry goods 1,028 1,031 1,041 1,054 -0.3 -1.0 
4 Household goods' 1,514 1,503 1,508 1,480 0.7 -0.3 
5 Motor vehicles, parts and accessories 3,972 3,972 3,995 3,881 - -0.6 
6 Metals, hardware, plumbing and heating 2,854 2,878 2,827 2,753 -0.8 1.8 

equipment and supplies 
7 Lumber and building materials 3,129 3,116 3,187 3,102 0.4 -2.2 

8 Farm machinery, equipment and supplies 1,543 1,543 1,554 1,570 - -0.7 
9 Industrial and other machinery, equipment 6,464 6,376 6,293 6,253 1.4 1.3 

and supplies 

10 Computers and packaged software 1,654 1,681 1,749 1,743 -1.6 -3.9 
11 Otherproducts 4,425 4,319 4,167 4,117 2.5 3.6 
12 Total, all trades 30,336 30,208 30,084 29,682 0.4 0.4 

Table 5. 

Wholesale Merchants Inventories, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group 

No. 

Trade Group 

Inventories 
Stocks 

April 	March 	February 	January 
1995 	 1995 	 1995 	 1995 
Avril 	 Mars 	FCvrier 	Janvier 

millions of dollars - millions de dollars 

. 

I 

S 

2,312 2,246 2,341 2,332 
1,364 1,336 1,287 1,309 

991 1,003 1,059 1,061 
1,501 1,464 1,464 1,420 
4,229 4,166 4,243 3,836 
2,972 2,931 2,778 2,709 

3,425 3,345 3,254 3,040 
1,609 1,582 1,573 1,540 
6,525 6,429 6,262 6,085 
1,714 1.651 1,762 1,721 
4.672 4,488 4,220 4,086 

31,313 30,642 30,242 29,140 

'hus, the figures appearing in this table reflect the unadjusted data 

Trade Group - Canada 

1 Food products 
2 Beverage, drug and tobacco products 
3 Apparel and dry goods 

4 Household goods' 
5 Motor vehicles, parts and accessories 
6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment and supplies 

7 Lumber and building materials 
8 Farm machinery, equipment and supplies 
9 Industrial and other machinery, equipment and supplies 

10 Computers and packaged software 
11 Other products 
12 Total, all trades 

group does not 
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Change from previous year 
Variation de lannCe precedente 

April March February January 
1995 1995 1995 1995 
Avril Mars I 	FCvrier Janvier 

Groupe de commerce 

NN 
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Tableau 4. 

Stocks des marchands de gros, désaisonnalisés, selon le groupe de commerce 

Change from previous month Change from previous year 
Variation du mois precedent Variation de l'année précédente 

February January April March February January Groupe de commerce 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 

Février Janvier Avril Mars FCvrier Janvier N° 

per cent - pourcentage 
'I 

Groupe de commerce - Canada 

.0.1 3.0 10.6 9.1 11.8 11.9 Produitsalimentaires 1 

2.6 -6.4 9.1 21.2 25.4 11.7 Boissons,mCdicamentsettabac 2 

-1.2 -1.2 -3.1 -1.4 -2.3 -0.8 Vêtements et articles de mercerie 3 

1.9 2.4 19.8 18.3 17.6 13.9 Articles menage& 4 

2.9 2.8 10.4 12.9 14.6 10.5 VChicules automobiles, pieces et accessoires 5 

2.7 4.1 13.0 13.6 13.2 11.7 Métaux, articles de quincaillerie, materiel de 6 
plomberie et de chauffage 

2.7 4.9 10.4 9.8 11.4 6.7 Boisetmateriauxdeconstruction 7 

-1.0 - 13.3 17.4 20.6 24.1 Machines, matCriel et foumitures agricoles 8 

0.6 0.7 15.8 10.0 9.1 7.8 Machines, materiel et fournitures industhels 9 
et autres 

0.3 -1.7 -4.7 9.2 15.1 7.2 Ordinateurs et logiciels 10 

1.2 1.8 18.5 20.8 16.8 15.3 Produits divers 11 

1.4 1.5 11.9 12.8 13.2 10.6 Total, ensemble des commerces 12 

. 

	

Tableau 5. 

Stocks des marchands de gros, non-désaisonnalisés, selon le groupe de commerce 

PCI cent - pourcentage 

4 

. 

7.6 

9.2 

-5.0 

20.8 

12.1 

13.3 

10.6 

12.5 

15.9 

-5.4 

20,5 

12.1 
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pas de variation 

Groupe de commerce- Canada 

Produits alimentaires 

Boissons, mCdicaments et tabac 

Vetements et articles de mercerie 

Articles mCnagers' 

Véhicules automobiles, pitces Ct accessoires 

Métaux, articles de quincaillerie, materiel de plomberie et de 
chauffage 

Bois et matériaux de construction 

Machines, materiel et foumitures agricoles 

Machines, materiel et fournitures industriels et autres 

Ordinateurs et logiciels 

Produits divers 

Total, ensemble des corn merces 

isonnière. Ainsi, les chfres  qui apparaissen: darts ce tab1ea 
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Table 6. 

Wholesale Merchants, Inventories/Sales Ratio Seasonally Adjusted, by Trade Group 

Inventories/sales ratio 
Rapport stocks/ventes 

Trade Group 	 April 	 March 	 February 	 January 
1995 	 1995 	 1995 	 1995 

No. 	 Avril 	 Mars 	 Février 	 Janvier 

Trade Group - Canada 

I Food products 0,65 0.64 0.65 0.67 
2 Beverage, drug and tobacco products 1.20 1.22 1.18 1.19 
3 Apparel and dry goods 2.20 2.26 2.29 2.27 
4 Household goods 2.42 2.37 2.36 2.30 
5 Motor Vehicles. parts and accessories 1.77 1.67 1.70 1.67 

6 Metals, hardware, plumbing and heating equipment 1.71 1.73 1.80 1.70 
and supplies 

7 Lumber and building materials 1.82 1.68 1.64 1.55 
8 Farm machinery, equipment and supplies 3.36 3.03 2.96 3.12 
9 Non-farm machinery, equipment and supplies 2.14 2.05 1.99 2.01 

10 Computers and packaged software 0.92 0.94 0.99 1.01 
11 Otherproducts 1.27 1.24 1.18 1.16 
12 Total, all trades 1.50 1.45 1.45 1.44 

Table 7. 	 0 
Wholesale Merchants Sample Response Fraction and Coefficient of Variation for Inventories 

Response fraction 
Fraction de réponse 

Trade Group 	 April 
	

March 	 February 	 January 
1995 
	

1995 	 1995 
	

1995 
No. 	 Avril 

	
Mars 	 Rvrier 	 Janvier 

per cent - pourcentage 

2 
3 
4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 
11 
12 

Trade Group - Canada 

Food products 
Beverage, drug and tobacco products 
Apparel and dry goods 
Household goods 
Motor Vehicles, parts and accessories 

Metals, hardware, plumbing and heating equipment 
and supplies 

Lumber and building materials 

Farm machinery, equipment and supplies 
Non- machinery, equipment and supplies 

Computers and packaged software 
Other products 
Total, all trades 

82.3 
79.7 
61.3 
88.3 
84.3 
76.2 

74.4 

77.0 
73.1 

77.7 
69.2 
763 

83.5 

85.5 

66.1 
86.5 
83.9 
84.1 

75.4 

79.7 
78.8 

71.9 
71.3 
78.8 

80 
82 
60 
86 
85 
80 

71 
75 

80 

71 
71 
77 

81.5 
85.7 
61.8 
79.3 
84.0 
80.2 

71.8 
72.2 
79.7 

73.2 
70,! 
77.1 
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Tableau 6. 

Marchands de gros, rapport stocks/ventes désaisonnalisés, selon le groupe de commerce 
- 	 - 	

- Invcntorieslsales ratio 
Rapport stocks/ventes 

- 	

- 	April 	- March 	 Februazy 	 Januasy 	 Groupe de commerce 
1994 1994 	 1994 	 1994 
Avril Mars 	 Février 	 Janvier 

Groupe de commerce - Canada 

0.62 0.61 0.60 0.59 Produitsalimentaires 1 
1.14 1.08 1.08 1.17 Boissons, mCdicaments et tabac 2 
2.32 2.49 2.53 2.43 Vètements et articles de mercerie 3 
2.13 2.16 2.27 2.33 Articles menagers 4 
1.70 1.69 1.71 1.73 VChicules automobiles, pièces et accessoires 5 
1.011 1.86 1.90 1.93 MCtaux, articles de quincaillerie, materiel de 6 

plomberie et de chauffage 
1.65 1.70 1.72 1.71 Bois et matCriaux de construction 7 
3.30 3.12 3.00 2.88 Machines, materiel et foumitures agricoles 8 
1.97 2.07 2.05 2.08 Machines, materiel et fournitures industriels et 9 

autres 
1.13 0.99 1.11 1.21 Ordinateurs et logiciels 10 
1.23 1.21 1.26 1.27 Produits divers 11 
1.45 1.45 1.48 1.49 Total, ensemble des commerces 12 

Tableau 7. 

Marchands de gros, fraction de reponse de l'échantil]on et coefficient de variation des stocks 

Coefficient of variation 
Coefficient de variation 

April 
	

March 	 Februazy 	 January 
	 Groupe de commerce 

1995 
	 1995 	 1995 

	
1995 

Avril 
	 Mars 	 Février 	 Janvier 

per cent - pourcentage 

Groupe de commerce - Canada 

Produits alimentaires, 
Boissons, mCdicaments et tabac 2 

VCtements et articles de mercerie 3 
Articles mCnagers 4 
VChicules automobiles, pieces ci accessoires 5 
Métaux, articles de quincaillerie, materiel de 6 

plomberie et de chauffage 
Bois et matériaux de construction 7 
Machines, matCriel et foumitures agricoles 8 
Machines, materiel et fournitures industriels et 9 

autres 
Ordinateurs et logiciels 10 
Produits divers ii 

Total, ensemble des commerces 12 S 
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